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ZMLUVA o PREDAJ! MoToRoVÉno VozlDLA
uzatvoľgná v zmysle $ 409 a nael. obchodného Zákonnĺka v

platnom znenĺ medzltýmlto zmluvnýml slľanaml :
číslo zmluvy :2í0591

Predávalúol;
Sídlo/bydllsko:
Zástupca:
lČo:
ZapÍsaný v oR:
Bankové spoJenla:

Kupujúci:
Sĺdlo/bydllsko:
Zástupoa:
lčo/č.oP:
Telefón:
ZapÍsaný v oR:

ARAVER a.s.
M.R.ŠtgÍántk a 26, 812 50 Tľenóín
Jozef Ghudý
0087929ĺ Dlč:2020383607 llDPľl: sK202o3836o7
okresného súdu Trenčín oddiel: Sa, vložka č. 69/R Deň záplsu:23.5.ĺ9g0
SLSP a.s. Trgnčĺn, IBAN: SK060900000000004ĺ 699516' SWIFT: GIBASKBX
Tatra Banka a.s., IBAN: sK75110000000026272712í7, SWFT: TATRSKBX
VUB a.s.Trenčĺn, IBAN: sK600200000000001 2906202, SW|FT: SUBASKBX
Čsog a.s. TrenčÍn, IBAN: sK4475ooo0o0ooo025538oo3, SWIFT: cEKosKBX

TEcHNlcKÝ sKUšoBNÝ Úsľnv PIEšTANY,š.p.
Krajinská cesta 2929/9, g21 01 Plešt'any
Daniela PaulÍková
00057380 DlČilčDPH: 2o203054ĺo/sK2o20395410
0903442848 Emall: Jaroslav.okon@tsu.sk

{. Predmetzmluvy
Predmetom teJto zmluvy Je motorovó vozidlo (ďalej len 

'vozldlo.);Továrenskáznačka: \/WModel: nGUAN ALLSPACE R.Llne 2.0 TDt EVO 4MOT|ON DSG ({47kw,
obJ. kód: BJ2ĺ7T12
Farba vozĺdla/obj. kód: šedá plallnum metatĺza/2R2R
Farba poťahov; oE . Top-KomfÔrtné sedadlá lá{ka - šodá - čleľna tltan
V-ýkon kW: ,l47
čísb karosérle: WVGzzz5N7NMí753í5
číslo motora: DTU 2o113o

2. Kúpna cena
Základná kúpna cenä voztdla vrátane 20% oPH :

Doplnková výbava
šedá platlnum metalíza
Ťažné zariadenle, sklápateÍné (člastočne elektľicky výklopné)
Progresĺvne riadenle
Multlfunkčný vyhrlevaný kožený. volant s radlaclmi páčkaml pod volantom,radlaca páka v koŽl
Drlver Assistance plus. paket
- TravelAsslst - aktívnevedenle vozldla vJazdnom ptuhu_ Emergency Asslst _ aslstent iástá""ň',io.]lola v núdzových sltuáclach' Aslstent zmeny Jazdného pruľ,u, .áiä"' ňn-u"ľ'o 

"Ňää'ŕ""it"ffi |toľ"prl cúvanÍ
- Parkovacĺ aslstent Park Asslst . podpora pre pľlečne a pozdlŽnepaľkovanle, vyparkovanle auta
,.1roa|ĺtjv{tľ bezpečnostny syitom
V komblnácli s Tsctnic páreiom
Mlestošetrlaca doJazdová oceľová rezerva' dvojltá podtaha batoŽlnovéhoprlestoru
Wnteľ Paket.2 _ vyhľievanó pľedné a zadnévonkaJšle sodadlá, vyhľlevanéostľekovače čelnóho skta
Technlc paket
- lA. Llght
_ 

!.ED-Matr]x predné adaptĺvne.svelomeý s automatĺckým natáčanÍm do.{kruty a dynamlckýml smerovkaml
' Dynamlc Lisht Assist'dynamická regulácla dialkových sveliel- LED zadné svellá stmaväna; iliňä;ä jraĺt<ou pri bzdenĺ

Čĺsbzmluvy: 2í0sgí

obj. kód:
2R2R
1M6
íN7
2PT

PFCW4 640,00 EUR

47 290,00 EUR

590,00 EUR
840,00 EUR
220,00 EUR
ĺ30,00 EUR

110,00 EUR

550,00 EUR

2 480,00 EUR

PRA

PW2

w43

222

1t7

2.11.2O22,9:L3



1575_001.pdf

_ Area View s cúvacou kamerou Rear Assist - zobrazenie okolia vozidla v
360'uhle. kamora v prednom náraznĺku, v spätných zrkadlách avzadu
- Parkovacl asistent Park Assist - podpora pre priečne a pozdlžne
parkovanie, vyparkovanie auta
- Easy Open a Easy Close
_ bezdotykové otváranie veka batožinového priestoĺu
- bezkl'účové otváranĺe Keyless Access + bezkl'Účové štartovanle Keyless
Go
- Rádionavigačný systém Discover Media' 8" farebný dotykový dĺsplej'
Streaming&lnternet
- Nabĺjacĺe USB typ C na slľedoveJ konzole vzadu
_ Vonkajšie spätné zrkadlá eleklricky sklápatel'nó, zníženle zrkadla na slrane
spolujazdca pri paľkovanĺ
- Alarm s kontrolou vnútorného priestoru, zálohovou sirenou, senzorom proti
odtiahnutiu a funkciou SAFE
R_Line Exteriér Black Style
_ Disky z l'ahkejzliatiny 8,5J x 19 pneu 255/45 R19 Valencia čierno
- Zadný spojler v R_Line dizajne čierny
- Vonkajšle prahy vo Íarbe karosérĺe
- Čieĺne lišty okolo bočných okien
_ Čierne streŠné lyŽiny
_ Spälné zrkadlá člerne
_ Stmavené sklá od B stĺpĺka smeÍom dozadu' absorbuJúce cca. 90 % svetla
gum' vanlčka kufor
povinná výbava
gum. koberce

Kúpna cena spotu vrátane DPH (d'alej len ,,kúpna cena") :

Kúpna cena spolu bez DPH :

Preddavok na kúpnu cenu :
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660,00 EUR

O,OO EUR
O,OO EUR
O,OO EUR

53 5í0'00 EUR
44 59í'67 EUR
53 5í0,00 EUR

3. PredávaJúci sa touto kÚpnou zmluvou zaväzule dodať kupujÚcemu vozidlo podl'a bodu 1, tejto kÚpnej
zmluvy a prevlesl'na kupuJÚceho vlastníeke právo k neml á kupujúci sa zaväzuje zaplalit'kúpnu cenu a
preddavok podľa bodu 2. kúpneJ zmluvy. Zmluvné strany dojednávajú výhradu vlastnÍctva, t.j' vlaslnĺcke

. 1ráv9 k vozjdlu prechádza na kupujúceho aŽ po úptnom-zaplatenĺ kúpnój ceny.
4. Predávalicl dodá vozidlo v lehole 8-týždňov od zaplatenia preddavku na'kúpňu cenu podl'a bodu 2. lejto
- zmluvy. Táto lehota môŽe byľ preoĺžéná v zmysle i:ríslušných ustanovení obchodných podmienok.
5. KupuJúclsvojim podplsom potvrdzuJe, Že sa o-boznámils o'bchodnými podmienkamiv lch aktuálneplatnom znehĺ, ktoré sú. súčastbu tejto kúpneJ zmluvy a s lch obsaĹom bez výhľad súhlasĺ. Kupujúcl
^ 

svojĺm. podpisom potvrdzuje prevzatĺe poáklaiov k pôužívaniu vozidla.
6, Kup.ujúci bol predávajúcĺm upozoľnený na skutočnost'' Že predávajúci nesmia predávat, nové

neoJazdené vozldlá neautoľlzovaným |redajcom, ktoríĺatä1 otstriÚúujú motoroVé vozidlá na komerčné
i9:!|: |lueuiúci týÍ.nt9 z !o!to dÔvodu úystovne vyhlasuje, zä onjeonaire vozidlo nadobudol na úč€lUzĺvanla v rámcl vlaslnejčĺnnostl' a nie Jeho'dhl6leho fredaja ia účelom dosiahnutla iliru, ý prĺpaae,
ak kupujúcl vozldlo, ktoré Je pľedmetoň zmluvy, Y ľoňor9 i preacľreoza1rtcĺm úslái,oväiiň oaiel'piáoá

_ s komerčným zámerom, zaväzuJe. sa kupuJúcl iaplatlť emluY!í póxuu vd vyinď ĺ ďlJrl-p'ne1 ceny,7. Táto zmluva Je vyhotovená v 2 vyhotovinläctr, z i<tóľyoň iáioÄ iňl,i'lne stráňá ouáiií ilyňbtovenle.

V mests: Nltra dňa: 28'10.2022

KupuJÚci: ..
-5.

oBcHoDNÉ poolrĺteľxv
PREDAJ MoToRoVÝcx vozlolel

spoločnostl A R A v E R a.s.

722

2t7

2.11.2022,9:L3



1

Preambula

Tieto ,,obchodné podmienky pre predaj motorových vozidiel" (d'alej le-n ,,obchodné podmĺenky") upravujú
práva apovinnosii spoločnosti ARAV E R a.s', sosídlom vl.Ŕ'Šteĺanika26,912 50Trenčĺn, lČo:
00679291 (d'alej len ,,predávajúci") a kupujúceho (ďalejlen,,kupujúci") pridodaní aprevzatí motorových
vozidĺel, ich doplnkov a príslušensfua, dodávaných predávajúcĺm v ľámcijeho podnikatel'skej činnosti (ďalej
len,,vozidlo").
obchodné podmienky upravujÚ práva a povinnosti predávajúceho a kupujúceho vyplývajúce pre zmluvné
strany z kúpnej zmluvy uzatvorenej medzi predávajúcim a kupujúcim, predmetom ktorejje dodanie vozidla
(d'alej len ,,kúpna zmluva'')' obchodné podmienky tvoria v zmysle ustanovenia $ 273 zákona č. 513/1991
Zb., obchodného zákonníka, v platnom znení (d'alej len ,,obz") neoddelitel'nú súčast'kaŽdej kúpnejzmluvy.
Podpisom kúpnej zmluvy vyslovuje kupujúci súhlas s obchodnými podmienkami'

Predmet kúpnej zmluvy
Predávajúci sa kúpnou zmluvou zaväzuje dodať kupujúcemu vozidlo špecifikované v kúpnej zmluve a
previesť na kupujúeeho vlastnícke právo k nemu a kupujúci sa zaväzuje zaplatit' kÚpnu cenu podl'a kúpnej
zmluvy.
Predávajúci je oprávnený jednostranne uskutočniť odchýlky v prevedení vozidla len v prÍpade zmeny
modelového roku resp. zmeny výrobného programu.
Predávajúcije oprávnený jednostranne zmeniť kúpnu cenu vozidla v nasledovných prípadoch:

a) ak príslušný orgán štátu prÍjme alebo vydá právne akty alebo predpĺsy nezávislé_ od vÔle predávajúceho,' 
ktoré ovplyvnia cenu vozidla (napr. zmena colných' devĺzových alebo daňových predpisov), má
predávajúci právo kúpnu cenu zvýšit'primerane rozsahu týchto právnych aktov alebo predpisov;

b) ak výrobca zvýši cenu vozidla tak, Že sa tým zvýši pre predávajúceho nadobúdacia cena vozidla, má
predávaJúci právo kÚpnu cenu zvýšiť o výšku zmeny ceny zo strany výrobcu' V prĺpade, ak kÚpna cena
vozidla bude takto zvýšená o viac ako 5%, má kupujúci právo od zmluvy odstúpiť.

1.1

1.2

1.3

2. Platobné podmienky
2.1 Kupujúci je povinný zaplatiť kúpnu cenu bezhotovostným prevodom na bankový účet predávajúceho

uvedený v kúpnej zmluve'
2'2 V prípaäe dodania vozidla, ktoré sa nachádza na sklade predávajúceho (čĺ. 3' bod 3.1 pĺsm' a)týchto

obchôdných podmienok), je kupujúci povinný zaplatit'kúpnu cenu V lehote splatnosti faktúry vystavenej
predávajÚcim a ak predávajúci faktúru nevystaví, v lehote troch (3) pracovných dní od podpisu kúpnej
zmluvy.

2'3 V prípäde dodania vozidla, ktoré sa nenachádza na sklade predávajúceho (čl' 3' bod 3.1 písm. b) týchto
obchodných podmienok), je kupujúci povinný zaplatĺť predávajúcemu preddavok na kúpnu cenu vo výške
uvedenej v bode 2. kúpnej zmluvy. Kupujúcĺje povinný zaplatiť preddavok v lehote splatnosti zálohovej
faktúry úystavenej predávajúcim a ak predávajúci zálohovú faktúru nevystaví, v ĺehote troch (3)
pracoúnyi-cn dní od podpisu kúpnej zmluvy. Právnym podkladom pre zaplatenie vyššie uvedeného
preddavĺ<u je kúpna zmluva, resp' zálohová faktúra vystavená predávajúcim. Predávajúci je povinný
objednať vozidlo u výrobcu aŽ po zaplatení preddavku kupujúcim. Kupujúci je povĺnný zaplatit'cetú !úp1u
cenu V lehote troch (3) pracovných dní od výzvy predávajúceho na prevzatie vozidla podl'a čl. 3. bodu 3.2

týchto obchodných podmienok.
2.4 xĺpna cena, preddavok alebo akákoľvek platba podl'a týchto obchodných podmienok sa povaŽuje za

zaplatenú dňom pripísania peňaŽnej sumy na účet predávajúceho uvedený v kúpnej zmluve' Preukázaním
platbyje bankový výpis z účtu o pripĺsaní sumy Vo výške kúpnej ceny na účet predávajúceho.

2.5 výsxýĺ akejkoľvek vady na vozidle alebo uplatnenie akéhokoľvek práva kupujúceho zo zodpovednosti
pŕedávajúc-eho za vadý vozĺdla nezbavujú kupujúceho záväzku zaplatiť celú kúpnu cenu V stanovenej
iehote splatnosti. Nároky kupujúceho z vád vozidla budú vysporiadané v súlade s článkom 5. týchto
obchodných podmienok.

2.6 V prípadó omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny vozidla nie je' predávajúci povinný dodať
kupujúcemu akékolVek d'alšíe vozidlo bez ohľadu na termín dodania dojednaný v kÚpnej zmluve, a to aŽ do

okamihu úplného splnenia všetkých splatných záväzkov kupujúceho voči predávajúcemu.

3' Dodac!a lehota, podmienky dodania, prevod vlastníckeho práva
3.1 Predávajúcije povinný dodať kupujúcemu vozidlo spravidla v týchto dodacích lehotách:

a) ak sa vozidlo nachádza na sklade predávajúceho, bez zbytočného odkladu po podpise kúpnej zmluvy,
zabudovanĺ osobitnej výbavy a predloženĺ potvrdenia o zaplatenÍ celej kúpnej ceny podl'a čl.2. bod 2'2
a všetkých peňaŽných záväzkov kupujÚceho podl'a čl' 4 týchto obchodných podmienok, alebo

b) ak sa vozidlo nenachádza na sklade predávajúceho, v lehote podl'a bodu 4. Kúpnejzmluvy; táto lehota
mÔŽe byt z dÔvodov na strane výrobcu predávajúcim jednostranne predĺžená najviac o štyri (4) týŽdne v
prípade dodávky vozidla so sériovou výbavou alebo o dvanásť (12) lýždňov v prípade dodávky vozidla
s osobitnou výbavou' Kupujúci má právo na odovzdanie vozidla aŽ po predloŽenípotvrdenia o zaplatení
celej kúpnej čeny podl'a čl. 2' bod 2.3 a všetkých peňaŽných záväzkov kupujúceho podl'a čl. 4 týchto
obchodných podmienok.

3'2 Predávajúcisplní svoju povinnost'dodat'vozidlo, keď umoŽnÍ kupujúcemu nakladat's vozidlom v sídle
alebo právádzkarni predávajúceho. Predávajúci vyzve kupujúceho na prevzatie vozidla telefonicky, faxom,

Číslo znlluvy : 210591 3l7



3.3

3.4

elektronickou poštou alebo doporučeným listom. o odovzdanĺ vozidla predávajúcim a jeho prevzatí

kupujúcim oude spÍsaŇ';;;b9i,í.ĺ 

'rď"ŕ"r, 

xi".ĺ'p"äpĺsäpťíávajúci a kupujúci. Ňebezpečenstvo škody

na vozidle prechádza nä i<upujúceho v oramiÄ;ríá"ái; 
"äzidla 

kJpujúcim'(týmto nie je dotknutý čl'4, bod

íiff*".*-"'ĺlffiľ*äľ!:ll kÝĽlY'""nu (podl'g čl..2. týchto obchodných podmienok) a všetky

peňaŽné zäväzkyĺpoji'u_ii. ĺ iy"iió óncnooí'J"i foi.i"ňor*1 preo aoaanĺm vožidla, nadobúda vlastnĺcke

orávo k vozidlu v okamihu prevzatia vozidla, Vo"tätny"r' elĺp_ägľ,h 
platĺ' Že kupujúci nadobúda vlastnícke

právo k vozidlu az ĺplniri !äpiät"nĺm.rĺpnui ""ňŕpJol'á'er. 
z' týchto obchodných podmienok'

Lehoty na dodanie uoääiu pbol,a bodu.3.1 io-.ďdijn'r.u sa primerane predlžujú o čas.trvania prekáŽok,

ktoré nastali nezávisle od vôje predávajúcen" ä'i'*i" *u v d'odanĺvoziäla (napi. Živelné pohromy, štrajky'

rnýluky v doprave, o."sx"ňĹ a'óoaury žo stráíý výrobcu, politické a vojnové konflikty)'

Povinnosti zmluvných strán
Predávajúci je povinný odovzdať ku,pulýcemu vozidlo v súlade s ll' 3' bod 3'1 týchto obchodných

podmienok, po tom, č"';;Ĺotó vozioiob";á'Iolšpo'rciĺ výrobcom a na základe vopred uskutočnenej

výzvy podľa el. e. nojä'äiý;ňi; obchodných podmienok, v prevedenÍ dohodnutom v kúpnej zmluve aj s

prÍslušnými dokladmiĺ""'ovioĹner'o o'oĺiiJou-pó torn, ako mu kupujúci preukáŽe' Že zaplatil celú

dohodnutú kúpnu cenu (podl,a čl' 2. týchto 
"n^äiää,iyin 

íoámienor) a vdetĺ<y peňaŽné záväzky (podl'a čl' 4'

läi[#'J"::ä:ď:iTi"':'"ŕ}onoonutĺ kúpnu cenu spÔsobom. podl'a čl..2..bod.2.1 týchto obchodných

podmienok a prevziať räzioto oo troch (3) ľä""*y'n äní odo dňa' kedy bol na jeho prevzatie vyzvaný

(,,lehota na prevzatie")' V p|lpag.e, ze xupujíci;#";'ňe vozidlo ani v frimeranej dodatočnej lehote na

prevzatie, určenej mú predávajúcim, i" p*in'ný-Jáótatľ .'tuunú pokutu'vo výške preddavku podl'a čl' 2'

bod 2'3 týchto obchodných podmienok. Z*i;;ň'päk't"} splatnä V prvý deň nasledujúci po poslednom

dnidodatočnej lehoty na prevzatie. Nárok päá;JjJ;rró'na narrraou'štoay presahujúcej zmluvnú pokutu

zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý'

V prĺpade omeškania kupujúceho so zaplatenÍm kúpnej ceny je predávajúci oprávnený poŽadovať Úrok z

omešxania vo výške o,oä'rĺ z dlŽnej sumy za kaŽdý deň o.meškania'

V prípade, ak je kupujúci v omeškanĺ ' 
p*'ätĺ. vozidla, prechádza na neho nebezpečenstvo stľaty'

poškodenia, zničenia ä nänoJnei"r<a.v vo'ijra. x'|'jĺ9i iá.qálej 
povinny zaplatiť náklady' vzniknuté najmä

v súvislosti so skladovaním vozidla a poĺsteňiň, áŔä ái iné ueetnä vynalóŽené náklady na jeho uchovanie a

starostlivosť'

Zodpovednosť za vady, záručná doba a záručné podmienky

Rozsah plnenia zo zodpovednosti zavady sa riadi ustanovoniami tohto čl' 5 obchodných podmienok'

ustanovenia 5 +zz a náäl' oncnooneno zaŕoňňĺtä ia nepouzijú' Predávajúci zodpovedá za to, Že vozidlo

je v sÚlade s tecnnict<ý'iboziáJ"ur<aml'ustánovenými všeobecne záväznými právnymi predpismi

upravujúcimi poomiäňr<í preváozt<y vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a poznatkami

zodpovedajúcimi sĺeasňemu stavu ĺecľrniky. Preoávajúci zodpôvedá zavady na vozidle, ktoré má vozidlo

v okamihu prevzatia k"ň'jilň; iavaay kŕoré sa vysĺ<ytnú v žáručne.i dobe. PredávajÚci poskytuje záruku

v rozsahu a za podmienok uvedených v toŕto článĹu 6' tycnto obchodných podmienok. Záruéná doba je

dvadsaťštyri (24) mesiacov (bez ohl'adu ňa počet najaždených kilometrov) a zaiína plynúť odo dňa

prevzatia vozidla kupujúcim.
Na Volkswagen originálne diely@ sa poskytuje záručná.doba dvadsaťštyri Q\ mesiacov' Rozšĺrená

záručnádoba na r<v"1itu tátu voridl" ;e äo mósĺácov a rozšírená záručná doba na absenciu výskytu korózie

na vozidle je L44mesiacov. Výrobca počas tejto doby preberá.záruku na poškodenia karosérie spÔsobené

korÓziou. KorÓziou ." ňá oeólv tejto zmluvy rozumie perforácia plechu na karosérií, ktorá postupuje z

uňutórnál strany ĺoutinaĺ ŕ uo'nr"js"; stľanä. Potvrdenie o pravidelnom navštevovaní autorizovaného

servisu je jedným z predpokladov vzniku nároku na opravu laku alebo karosérie vozidla v rámci rozšĺrenej

4
4.1

4.2

4,3

4.4

5
5.1

5.2

záručnej doby na lak a karosériu.
5.3 Pre uplatňouuni" práv kupujúceho z titulu vád na vozidle (reklamácia) platí nasledovnél

a) zjavné vaoy 1l.i. u"áv ň''uozidle, ktoré je moŽné.zistiť s vynaloŽenĺm odb.ornej starosllivosti pri

óŕeÉáranĺvoziáläiŕ Ŕuňú,.i.] povinny'oznámiť predáva.ir]9e1u pri preberanĺ vozidla - najneskÔr do troch

ig) anĺ od jeho piéJzatiá' nj osiatné váoy 1t-z. yaäy skryté; je kupujúci pov!1ný oznámiť predávajťrcemu b.ez

)-ďviô|nenb ooi<láou, najnáskÔr do troch igl olĺ ódo dňa,'kedy vady zistil alebo.kedy mohli byť zistené^s

vyáälozenĺm oaĹóinei Ltarostlivosti, najneskôr však do. uplynutia záručnej doby. NedodrŽanie lehôt

uíedených v tomto bode na oznámeníe o vadách vozidla má za následok zánik pľáv kupujúceho v

súvislošti so zodpovednosťou predávajúceho za vady na vozidle.

5.4 xupujĺci je povindýoznámiť (reŕtamovaľ) vady na voziďle' v prevádzkarni predávajúceho, v ktorejje prijatie

,eŕtu*aci" hozne s ohl'adom na predmetné vozidlo a|ebo zmluvnému autorizovanému servisu, v tomto

piióád;;e rupu;uói povinný o tom informovať predávajúceho. Ak sa vozidlo stane pre vadu.neschopným

prevádzky, i" ĺ.upu;,i"i póuí,.nil obrátiť sa na najbliŽší.autorizovaný servis, v opačnom prípa{g zodpovedá

za vzniknutú škäJí. ľleoavajoci alebo autorizovaný servis pri uplatnení reklamácie vydá kupujúcemu

potvrdenie o uplatnenÍ reklamácie a určí spÔsob jej vybavenia v závislosti od zložitosti technickeho

zhodnotenia stavu vozidla v primeranej lehote'
5'5 Nároky na plnenie zo zodpovednosti za vady a zo záruky sú vylúčené a predávajúci (autorizovaný servis)

nezodpoved á za vady vzniknute v dÔsledku (najmä):
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a) nedostatočnej starostlivosti, nedodrŽania technických, bezpečnostných podmienok a predpisov výrobcuo zaobchádzanĺ s vozidlom (napr. návod na ooslutlu íár.ian,servisný plán);b) pouŽĺtia vozidla V rozpore s jeho úč.ň;i;';iÄŽovanie, pŕ"i"ŕäLt", či športové vyuŽÍvanie,prekročenie povoleného zaťaŽenia 
"oiiáiái, iii ôä"aozke vozidli v sľazenych prevádzkovýchpodmienkach, tak ako sÚ definované u ."ŕuiinoil pláne;c) havárie či iného poškodenia vozidla;

d) škÔd v dÔ.sledku neodbornej manipulácie s vozidlom po výskyte vady alebo tým, Že nebolo bezzbytočného odkladu pristavené (irepravené; oo autoriiávaného servisu, resp. vykonania takých zásahovna vozidl e, ktoré pri náleŽia le n autoŕizované''u .;;i.;-;-
;l':*tx"ý";'Ji*1J:í:la takého oielu aläno ;ň;r;' ktorá nie je povolená výrobcom alebo výrobcom

ľ"#"'j'ľfr::,ľilťí nedovoleným spôsobom odlišujúcim sa od jeho konŠtrukčného riešenia (napr.
g) nepoužívania.náplní, hmôt a prostriedkov predpÍsaných výrobcom;h) opráv a ÚdrŽby dodatočne montovanéhó prĺiluš"Ĺšiva a doplnkov, ako aj demontáŽe akéhokol,vekprĺslušenstva a či súčasti vozidla,
i) dovybavenia a prevybavenia vozĺdla nesériovými zabezpečov acími zariadeniami na základe zákonnýchpredpisov a predpĺsov poisťovnÍ (alarm, imobilizér, 

" 
poj.i.

Zo záruky je ďalej vylÚčené a vznik 
'oopouáJňo.t;;; ;;iý nespÔsobuje:a) bežná údrŽba, pravidelné nastavenia 

" 
LoniňilL piJjÄety beŽnejspotreby (napr' prevádzkové náplne'olejové, vzduchové a palivové filtre);

b) prirodzene opotrebenie vozidla, jeho dielov alebo súčastÍ, v dôsledku obvyklého pouŽÍvania vozidla(napr' brzdové segmenty, obloŽenie épojky, xrinovŕiemán, spojovacie iýá" riao',inia, gul,ové čapy, gumovémanŽety, gumičky stĺeračov, Žiaĺovkyi; ' '
c) škody spôsobené prírodnýmĺiavmía vonkajším prostredím (napr. krupobitím alebo záplavami);d) výmena poškodených ikieívozidla, "iň;;";;pä" pn"unlatík a diskov, vyvaŽovanie kolies ageometria;
e) opravy spojené s dlhším odstavením a skladovaním vozĺdla a s jeho neskorším uvedením doprevádzky, ako. aj'škôd tým spôsobenýcrr 1napi. áruňulatoi' ó."'ňáii'ŕýl;f) poškodenie ]aku karoserie zapríčinené iplydoni ziuóintňo pro.stredia, ako napr. atmosferické, chemické,Živočíšne alebo rastlinné znečĺstqni."-,.u. y1ro' piestu, sotĺ, odletujúcich kamienkov spod koliesokoloidÚceho-vozĺdla a inýmĺ vonkajšími ólnit"ľň'i. 

- '

V takýchto prípadoch sa záľuka týka ĺen tý;h ;;;ii'"ozidla, ktoľé neboli uvedonýmĺ skutočnost,amidotknuté.
5'6 Na uplatnenie záruky sa kupujúcemu odporúča nechat' na vozidle vykonať činnosti pľedpÍsané výrobcom avyznačené v seryisnom pláne (kniŽke) v určenýcn ieiminocn v prĺsĺuínômäutorirouunom servĺse. Záĺukazaniká aj v prĺpade, ak kupujúci nenechá na voziolá vykonat' všetky záručné opravy v príslušnomautorizovanom servise a zároveň nenechá uyLonáIriuáne a odborn" us"tLý ostatné servisné úkony(vrátane pravidelných prehliadok) p.redpísané uýrôĹ.o' a vyznačené v seríisnom pláne v určenýchtermÍnoch s preukázateľne dodrŽáňym tecnnoloó"ným plglu.oom. predpĺsaným výrobcom a s použitímoriginálnych alebo kvalitatívne rovnócenn^ých naň'ájnýciľ''.dielov. V prípade pouŽitia náhradných dielovalebo náplní kupujúceho pri servisnýcrr ĺŕonocň, pi"áä"á;ĺ"i alebo'auto'i.oiány servis za vady týchtonáhradných die]ov alebo nápĺní anizávady ich poúiitĺ..päiobené n"i"op"""ää, kupujúci zodpovedáza

YŤ"ľv prípadné nimi spÔsobene škody'5'7 Ak ide o odstránitel'nÚ vadu, ktorú moŽno opravou odstrániť, má k-upujúci právo, aby bola v prĺmeranejlehote bezplatne odstránená opravou aleub výmeňóú ňonei .Účiä;iký, Hái. vol,by predávajúceho(autorizovaného servisu).
5'B Ak odstránenie vady opravou alebo výmenou vadnej sÚčiastky nie je moŽné ani v primeľanej dodatočnejlehote oznámenej kupujúcemu alebo ak Pv tý*'u-itli pŕeoaíaiJ*'; läutorizovanomu servisu;neprimerané náklady.,.má kupujÚci právo požáoóvaľ pnň"onĺ zl'avu zkúpnej ceny (t.j. zl,avu v rozsahuzníŽenia hodnoty vozidla s vadámi v čase prevz.1i. u,íiiJl.1' Kupujúci mÔŽe poŽadovat' primera nú zl,avu zkúpnej ceny aj v prípade vady neodstránitbľnej, Ŕtôríusä['nenŕaňi riadnemu uzivaniu vozidla. V prípadepochybností o výške prime-ranej zt'avy je rozhoáujÚci zňáieclĺý posudoŔ. 

'--' --' J

5'9 Ak ide o vadu, ktorú nemoŽno opravou'alebo výmenou uuän";'s'ĺeiasity odstrániť a ktorá bráni tomu, abysa vozidlo mohlo riadne uŽÍvať v súlade so všeobecn 
" 

)á*a:rÁirlp;+ňÉň podmienkach prevádzkyvozidiel v premávke na pozemných komunikáciách, môŽe kupujúci poŽadovať u predávajúceho výmenuvozidla zodpovedajÚceho typu a výbave vozidta poárá Ŕ,ipn"j zmtuvy al;bo ilsljpit, od zmluvy' Pokial, vprípadoch odstúpenia od kúpnej ňluvy.alebo uli'óňv ň'idja nemôŽe kupujúci vrátĺt,vozidlo v stave, Vakom ho dostal, je povĺnný zaplátĺľ preóavalúceňu priín"iänú náhradu za pouŽívanie vozĺdla po dobu odprevzatia vozĺdla do jeho vrátenĺa. Za prĺmeranu ňaľlraou sa povaŽuje suma vo výške jedného (1) %kúpnej ceny za kaŽdých najazdených 1'oo0.kň, áĺ..iäJ" o"hodnuté inak a ák'neoola hodnota vozidlaneprimerane znížená jeho nadmeiným opotrebenÍm.
5"l0 Predávajúci alebo zmluvný autorizováný sórvĺs vynavĺ reklamáciu v lehote pľimeranej povahe a obtiaŽnostivady.
5'11 Záručná doba neplynie po dobu, počas ktorej sú na vozidle v rámci.záručnej opravy odstraňovan é vady, zaktoré zodpovedá predávajúci a Ŕupujúci n"'oz" uoiiJro ptuzĺvat'. Kupujúci nemá nárok na náhradu zapouŽívanie náhradného vozidla počás tejto doby, at< sa-n!áorrodne inak.5'12 Zmenou vlastníctva predmetu kúpy nĺe sú dotknuié nároky na odstránenie vád počas plynutia záručnejČĺslo znlluvy : 210591 
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6.
6.1

doby.

PredĺŽená záruka
V prÍpade, ak si kupujúci zakÚpil v rámci osobitnej výb9vy vozidla produkt "PredĺŽená 

záruka"' [EA2' EA3'

EAs, EAô, EA8 a EA9], predávajúci' po.r.viJiä'i'"b'úu.á.u.predlzenĺ záruku, výlučne v rozsahu a za

podmienok stanovenýóh'v tomto ustanovení čl. 6' obchodných podmienok'

Predĺžená zárukaako osobitná výbava vozijl" ä poJľ'výbáru'kupujúceho' uvedeného v kúpnejzmluve'

poskytuje v jednej , nr".i.Jä'wóŕ, ňňnina.iĺ ĺuä..änioul áoby trvdniä a maximálneho počtu najazdených6.2

ll"Ľxľ::i'ka PredĺŽenejzáruky: 1 rok avšak maximálne do najazdenia 60'000 km,

b) EA3 - dlŽka pčäiiäi]ój'ä'úr,ý' 1 rok ávšak maximálne do najazdenia 90'000 km'

c) EAS - dlŽka PredlŽenej záruky: z ror<y ávia1 maximálne do naiazdenia 80'000 km'

;í EÄä : äEli; 
'P;;äÉ;;;j 

iárur,v: ?,oý;"šáŔ maximálne do najazdenia 120'000 km'

e) EA8 - dlžRapiääii"""j 
'ä'uxý:^e 

.xý áušáŔ maximálnedo najazdenia 100'000 km'

fl EAg - dlŽka Pr"#;;j';á''ký: s ror<ý avšak maximálne do najazd-enia 15o'000 km'

ýariant PredĺŽenej zárukyzvolený p'i oĹiäänäni uóiiol" uŽ nie je moŽné dodatočne menit"

6.3 Nároky z Predpeňejzárúxy je moŽné ,íiň;ľ.Yýl"rň|, ;rp-"p vozidlo kupujúcim zakúpené a súčasne po

celý čas od kÚpy prihlásené v euio"ncíi'voiiaiál niekiorej z krajín Európskeho hospodárskeho priestoru

ale'bo vo Švajčiarsku' .(- l'_. \,^tl.^.l.^^^_ _a lzl ,nrlit'lnomtl nrlnnľťlča nechať
6.4 Na uplatneni" nárár.ou na opravu v rámci PredĺŽenej záruky Volkswagen sa kupujúcemu odporúča nechať

na vozidle vykonať všetky servisné p'"h]i;jď" či.,ío.ti präopl:".: ;!ľľ:ľ.'ľ::.1"'ý model vozidla a to

výhradne u zmluunéňó áutorizovanéno iervisu Volkswagen. Nároky ňa opravu v-rámci predlŽenej záruky

nevzniknÚ alebo zaniknú, ak kupujúci nenecna na vozid'le vykonďvšetkv-zfručne opravy v príslušnom

autorizovanom servise a zároveň.";;;ň;'kónať riadnó a odborne vsetxy ostatné servisné úkony

(vrátane pr"uio"in-ý"r.'-ňr"r'ľäoor,l predpísané v,ýrobcom pre daný modelvozidla a vyznačené v servisnom

pláne v ureenýcr,'iäimiňň; pr"ur,a'.iä-ľňe ooárzaným tech'nologickým postupom predpísaným výrobcom

a s pouŽitĺm o'igináiÄýóh áleoä xvalitatÍvne rovnocenných náhradných dielov'

6.5 Nároky z PredlŽenej záruky moŽno. upräi.it wr"eňe u äutorizovaných servisných paŕnerov Volkswagen na

územÍ Európskoho hospodársk"r,o ň'i".tJiu át"uo vo Švajčiársku po pŕedloŽenĺ servisnej knižky s

potvrdenĺm o oójizánĺ všetkých intáiváiov servĺsných prác podl'a servisnej kniŽky'

6.6 Predĺžená záruka začínaplynúť okamihom skončenia 24 - mesäčnej zárucnej doby podl'a čl. 5 prvá veta

bodu 5.2 týchto obchodných podmi"när,,'pr"oĺžäná iáiuru sa nevzťáhuje a nózahŕňa predĺŽenie záručnej

doby na kválitu laŕu uóiioĺ. 
"'nu 

uo."ňäi;;ý.kyt" Ŕ"rózie vozidla. Doba'Predĺženejzáruky sa nepredlŽuje,

nezačĺna plynúť od znovu, uni nu"poeiuu, á ío za Žiadnych okolností' Ani opráva ani výmena vadneJ

súčasti vozidla nespôsobujú.aeatie ňv'iutĹ'ň"*l o"uyereoĺŽenej záruky ani len k súčasti vozidla'

6'7 PredĺŽená zárukakončĺ v ramci zvoleneno variahtu uplynutĺm 9óuv'jej trvania alebo dosiahnutĺm

maximálneho počtu najazdených riroňeiiov,-poäi'ä tor,o, rt'ôra z týchto-dVóch skutočnostÍ nastane skÔr'

6.8 PredávajÚci poskytuje kupujúcemu 'áilň, 
ĺ"'p"e|9 trvania Predĺženej záruky sa na vozidle nevyskytne

Žiadna porucha spÔsobená vadou maÉriáiú á niontáze vozidla privýrobä vozidia, s prihliadnutÍm na beŽné

opotrebenie vozidla, na ktoré sa PredĺŽená záruka nevzťahuJe.

6.9 V prÍpade, ak sa počas trvania preoii"nei záruky vyskytňe na vozidle vada podľa predchádzajúceho

odseku, zabezpečÍ predávajúci prostréanĺótvom áutórizóvaného servisu Volkswagen odstránenie vady

opravou 
"r"uo 

uýň"'n_"' "'á""i 
óĺčastivoziola, a to podl'a uváŽenia autorizovaného servisu Volkswagen'

Pre posúdenie e'xistencie takejt,c vaoyje ro.ňo.lujúci iechnický stav porovnateľných typov vozidiel bežný v

automobilovom priemysle v čase pr"j4u uoridlá prvému 'áŕazníkovi, resp. pri registráciívozidla, pod.l'a

toho, ktorá z t1icrrto sŔutočností nast;É;ŕô; xupujĺci'v rámci dojednaného rozsahu Predĺženej záruky

nemá právo poŽadovať od predávaiilh" zyir1 z.kúpnej ceny, výmenu vozidla alebo jeho súčasti'

poskytnutie naňradného vozidla, pravä oástĺpiť od kúpn_ej zňIuvy, právo na náhradu škody ani Žiaden iný

nárok, okrem práva na odstránenie vady spôsobom podľá uváŽenia autorizovaného servisu Volkswagen.

Uvedené platí afv-prí|ade, ak poioe ínedustránitelhú vadu, ak sa vyskytne na vozidle väčší počet vád'

alebo ak sa vada vyskytne opätovne'
6.10 Na súčiastky a diely vmontované, lakované alebo opravované v rámci odstránenia vady sa poskytuje

záľuka najviac ä''';il;;ii" É;;'di';"ej záruky na vozidlo. Vymenené náhradné diely a súčiastky

demontované z vozidla v rámci op'áuy'po'uchy sa stávajú vlástníctvom importóra (autorizovaného

servisného partnera Volkswagen).
6,11 V prípade, ar." poe". trvaniä PŕedlŽenej záruky.stane vozidlo z dÔvodu vady, na ktorú sa vzťahuje

PredĺŽená zaruĺ<a,'nepojazdným, r<upuiúci jé povinňý kontaktovať napliŽšieho autorizovaného seľvisného

partnera Volkswagen, ktorý rozhodne, Éi.*uád" oastrani na mieste alebo v jeho prevádzke. MoŽné nároky

kupujúceho 
"vprýiáiu'.ó 

z ĺzv. ,,Garancie mobitity Volkswagen Longlife" zostávajú týmto nedotknuté'

6'12 Päl';ňJ 
'aŕút" 

sa nevzt'ahuje na veci zabudóvané do vózidla, nä vozidlo alebo vybudované z vozidla ani

na vady spo.äĹ"ňe iýmto juouoovaňĺm či vybudovanĺm. To platÍ aj pre dodatočne zabudované

prĺslušenstvo ňiior", ktore nebolo zabudované do vozidla vo výrobnej dielni'

6.13 ž pi.oÉ.nói záruky sú ďalej vylúčené všetky prĺpady uvedené v čl.5 bodu 5.5 týchto obchodných

podmienok, ako aj v prípade ak kupujúci nupr.i"täu.í voj.iolo na odstránenie vady bezodkladne po výzve

predávajúceho či výrobcu napr. v rámci zvolávacej akcie'
Zmenou vlastnĺctva vozidla nie sú dotknuté nároky na odstránenie porúch v rozsahu tejto PredĺŽenej

záruky.

Číslo znrluvy : 2'l0591
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7 Záverečné ustanovenia
Predávajúcije oprávnený na základe Pĺsomného-oznámenia odstúpi|'od kúpnej zmluvy v prípade, ak :

ili1:?illľffi:l'iifi:ĺ'Ť#ĺĺáäňljonu 
cenu vo výške, viehote 

" 
;pô$il;'podl,a kúpnej zmluvy

b) kupujúci neprevezme vozĺdlo ani v dodatočnej lehote, ktorú mu predávajúci určĺ po uplynutĺ lehoty naprevzatie. uvedenej v čl. 4. b?.91',2 týchto ou"r'oany"n päoňi""är'c) vyskytne sa prekáŽka podl'a čl' g" Ĺ"áu s.+ 
'n".ázEuň.ňääau";ĺcemu dodat'vozĺdlo v dohodnutej

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

odstúpením od kúpnej zmluvy nie je dotknuté právo predávajúceho na náhradu škody a na zaplateniezmluvnej pokuty, pokiaľ ňa nu vlnikoĺ pĹoa*.iĺ,iá.;;áiJŕ'p"ĺl,a kÚpnejzmluvy a týchto obchodnýchpodmienok' V prípade odstúpenia od kĺinej 
'TľuY i" 

p'"oauäiJci oprávnený vočĺ pohl,adávke kupujúcehona vrátenie kúpnej ceny, jej časti alebó preaoaŕr<ízáŕ;iŕI9voje pohľa dávký,najmä na zaplateniezmluvnej pokuty (podla čl' 4-bod a.z oncnäonýcrl poomiäň"r), 
"^anáoou 

ipoĺä ei]'4"šoa 4'4obchodnýchpodmienok) a náhrady za pouŽĺvanie voiidla ĺpáoi;" ei' ínäľ's.g obchodňých podmienok).

ľľffi#.oprávnený 
na základe pĺsómnoňo oznamenia áästupiĺ 

"ái;p;;i;.ňiuuy v prÍpade, ak
a) zrnýši cenu vozidla o viac ako 5% v zmysle čl' 1. bod '1.4 písm. b) týchto obchodných podmĺenokb) nedodá vozidlo ani v primeranej dodatočnej lehote nie kratJej at9.9tyrj (4) týždne' ktorú mu kupujúcipísomne určÍ po uplynutí lehôt úvsďé'i.1 ú el. á.iäJg.'1-;ň' b) týchto obchodných podmienokDoručovanie písomnosií sa považuje i" ŕi"an"- vyĺ<onáňe oräminom d;r'če;ia Jiňe; zmluvnej straneosobne' kuriérskou sluŽbou, oopoŕučenou poštou 

"l"no 
räxom na adresu uu"á"ňJ v záhlav{kúpnejzmluvy' Za riadne platné oznámenie.ňluunäi gganysäpňižiit 

^:oznámenia 
doručené elektronickoupoštou (e-mailom)' Akékol'vek pĺsomnósti bldú póV;;;;;;;. doručené kupujúcemu: (i) v deň ichprevzatia adresátom v prípade doručenia oso.bne ai"b" il;;s-nryriglqpami .Éi",iiii' deň uvedený nadoporučenej zásielke v prípade doru8ávania poštou oo vlasľnycľr rúk; .pre účely'týchto obchodnýchpodmienok sa za deň doručenia poštou akejkolV'ek pĺ'"ňň"'ňáäručovanej iným spósooom povaŽuje tretÍdeň po preukázatel'nom odoslanitat<"ito|Éomnosii; aleno ľiil v oeň uvedený na potvrdenĺo realizovanÍfaxového prenosu, v prĺpade oorueenia-ĺäx9m; alebo iŇi ú ä;h'u"gde.ný na óoMä;i o prečítaní správy

ilT'"';*ľ' 
alebo potvrdení o doručenĺ sfrávy uorá.aioíi'ŕňiip'o" ooíueóňiá'älólĺiionĺct<ou poštou (e-

Právne vzt'ahy medzi,predávajúcim a kupujú.cim vyplývajúce z kúpnej zmluvy sa riadia ustanoveniamitýchto obchodných podmienok,. pokial'nie ie ý 
r1'o1.i'ríl"'i"i'j*mne dóhodnuú inat<' Ňa vztahy ei otázRymedzĺ predávajúcim a kupujúciň týmito o'rqpo1ym1 poo'Ĺňxäi neupravené sa pouŽijú ustanoveniamiobchodného zákonníka, a ío v sĺä^oe u $äoz oĹ'cr,óo-ňáňň'zäĺännĺra, aj v takom prípade, ak ĺch vzt,ahnespadá pod vzt'ahy uvedené v $ 261 ďbchodneho 

'aroňnĺňä. 
v prÍpade, Že akékolVek z ustanovenĺtýchto obchodných podmienok ;é neplátne al,eb.o .t';ii-;;;j; platnost', nie je tým dotknutá platnost,ostatných ustanovení týchto obchodných podmienok. '-' r

V prípade' ak pri uzatvárgnÍ a plnenÍ.kúpnej zmluvy kupujúcĺje spotrebiteľom podl,a prĺslušných všeobecnezáväzných právnych predpisov, uplatňujtí sa na"práia á ríouiÄňoĺi takéhoto kupujúceho ustanoveniatýchto predpisov o ochrane spotréoiteľá.
Tieto obchodne podmienky nadobúdajú platnosť a účinnosť dňom 10.9'2018.

ARAVER a,s.

ČÍslo zmluvy: 210591
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